O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iIKOBHH HOMeP: 0406U003673
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 29-09-2006

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. OpnioBa Ipuna CepriiBHa

2. Orlova Iryna Sergiyivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIndp HaykoBOi ceniabHOCTI: 10.02.16

Ha3Ba HayKoBOIi CcreiaIbHOCTI: [Tepekago3HaBCTBO

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHcCTy: 21-09-2006

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 02.20

Micue po6oTH 34,00yBava: Kuiscbkuil HauioHaIbHMIA yHiBepcuTeT iMeni Tapaca [lleByenka

Kopg 3a €IPIIOY: 02070944

Micue3HaxoayKeHH: 01033, m. Kuis, ByJI. Boslopumupceka, 64

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Indp cneuniasnizoBaHoi BY€HOI pagH (pa3oBoi creniaiizoBaHoi BY€HOI pasu): /1 26.001.11

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOM: KuiBChKuil HaLiOHAbHMIA YHIBEpCUTET iMeHi Tapaca

[IleByeHka

Kog 3a €IPIIOY: 02070944

Micqesﬂaxo,lpKeHHﬂ: ByJI. Bononumupceka, 60, M. Kuis, KuiBceka 06:1., 01033, Vkpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MinictepcTBo oCBiTH i HayKu YKpainu

InenTugikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOM: Kuichkuil HauioHaIbHMI yHiIBEpCUTET iMeHi Tapaca

[lleByeHKa

Kopg 3a €IPIIOY: 02070944

Micue3Haxoa>KeHH: 01033, m. Kuis, ByJI. Boslopumupceka, 64
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koy TeMaTHYHHX PyOPHK: 20.19.23

Tema guceprauii:
1. Jlekcuxko-rpamaTuyHi TpaHnchopmalii y nepexiaii MbKHapOIHO-TIPAaBOBUX OKYMEHTIB (Ha MaTtepiaJi
IBOCTOPOHHIX iCITaHCbKO-YKPaiHChbKUX MDKIepKaBHUX yTOI).

2. Lexico-grammatical Transformations in Translation of International Law Documents (based on bilateral
Spanish?Ukranian intergovernmental treaties).

Pedepar:

1. Incepraliiio pUCBsIY€HO NOCiIKeHHIO JIIHT'BOKOTHITUBHUX Ta KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTUYHUX 0COOIMBOCTEN
IepeKasy TeKCTIB MiXKIAEPKaBHUX Yrofl 3 iClIaHChKOi MOBM YKPAiHCHKOI0. KOrHiTMBHUI aHali3 TEKCTIB
MDKIEPKAaBHUX YrOJl JO3BOJISIE BCTAHOBUTH CTYIIiHb €KBiBAaJIEHTHOCTI Ta alEKBATHOCTI BiITBOPEHHS
KOHILIeTITyaJIbHOi, KOMyHIKaTUBHOI Ta TEKCTOBOI iHdopMallii B mepexsiai, a TakoX JaB MOKJIMBICTb BUSIBUTA OCHOBHI
daxTopy, 110 3yMOBJIIOIOTh Nlepekafalbki TpaHcpopmaliii. 3aBasgKy yHiBEpCAIbHOMY XapaKTepy KOHLENTyaJlbHAX
KaTeropii TeKCTiB MiXJepKaBHUX yrof, Ta YCTaJIeHill CTPYKTYpi 06'€eMHO-TIPAarMaTUYHOTO Y4JIEHYBaHHH,
BCTAHOBJIIOIOTHCS BiJHOIIEHHS TOBHOI €KBiBaJIEHTHOCTI KOHLIENTYa/IbHOI Ta pedepenuiitHoi indpopmanii TO Ta TI1.

Ha xoMyHIKaTMBHOMY PiBHi BCTAaHOBJIIOIOTHCS BiJHOMIEHHS aI€KBATHOCTI, @ BiAMiHHOCTi MOBJIEHHEBUX HOPM



IOJIAI0THCS IISIXOM TPAHCIO3ULil F(PaMaTUYHUX KaTeropiil, TPaHCNO3ULii 4aCTUH MOBY, aKTAaHTHUX TPaHC(OpMaLii
Ta TpancdopMalliil 3aco6iB 3B's13Ky. BigMiHHOCTI TeKCTy opuriHasy Ta TEKCTY epeKJagy Ha MOBHOMY piBHi €

IIPUYMHAMU NePeKIaJalbKuxX TpaHcpopmaliii ta nepudpas. KOHLENTH, [0 aKTUBYIOTHCS B TEKCTAX MiXKAEP’KaBHUX
yrofl, CTOCYIOTbCSI 3araJIbHUX [IPOOJIEM JIIOACTBA. BOHM BTIMIOIOTHCS 32 JOIIOMOTOI0 JIEKCUYHUX OOVHUIb, OCHOBHUM

METONOM IIE€EPEKIIANY AKUX € ITOIIYK KOHLIEITYaJIbHOTO €KBiBaJIeHTA.

2. The thesis focuses upon the study of cognitive and communicative peculiarities of translation of bilateral
treaties from Spanish into Ukranian. The cognitive analysis of bilateral Spanish?Ukranian treaties enables us to
establish the equivalance or adequacy between the source text and the target text at the conceptual,
communicative, textual and linguistic levels, as well as gives the possibility to reveal the main factors causing
transformations in traslation. Due to the universal character of conceptual categories of the international treaties
and rigid structure of their pragmatic division, the relation of absolute equivalency is established at both
conceptual and textual levels. The relation of adequacy is established at the communicative level while the
discrepancies of speech norms are overcome by the transposition of grammatical categories, the transposition of
the parts of speech, the actant transformation and the trasformations of syntactic relations. The systemic-
linguistic discrepancies stipulate the transformations and paraphrases. Concepts that are activated in the
international treaties concern universal problems of humanity. They are expressed by means of lexical units, the
main translation method of which is the search for a conceptual equivalent.

Jep>kaBHH peecTpaniiiHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:
ITiZcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

ITy6sikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAaHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnipoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHcCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH T€MaMH:

VI. BizoMocCTi mpo HayKOBOT0 KEPiBHUKa /KePiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Terbman 3o0s OsexciiBHa

2. Getman Zoya Oleksiyivna

KBasigikanis: 5.¢inon.n., 10.02.16
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:



dopma By1acHoCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiniliHuX OIIOHEHTIB Ta pELl€eH3€HTIiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. 'yamangu Aptyp I'panTOBUY
2. 'ynmansan Aptyp ['panToBrY

KBasigikanis: 1.¢inonn., 10.02.05
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inpopmanist:

IloBHe HallMeHYBaHHS OPHIHUYHOI 0COOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. [liginpuropa FOnis 'puropisHa

2. Iliginpuropa Onis I'puropiBHa

KBasigikanis: k.¢dinomnn., 10.02.16
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTn

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi



BaacHe IlpizBume Im's I10-6aTbKOBI Benosa Anna Jimurpisna
TOJIOBH pajgu

Biacue IpizBume Im's I10-6aTbKOBI Benosa Anna Jimutpisna
rOJIOBYIOYOrO Ha 3acCimaHHi

BignoBigasbHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeectpaTtop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 32 peeCTpallilo HayKOBOIi IOpuenko T.A.

OisIIBHOCTI




